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ROAD

Trinciatrice con spostamento su parallelogramma che permette di operare con l’intero corpo 
trinciante all’esterno del trattore con una rotazione pari a 90° verso l’alto e 60° verso il basso. 
Le caratteristiche tecniche di questa macchina la rendono particolarmente adatta ad operare 
su banchine stradali, argini e scarpate e in tutti i casi in cui si desidera lavorare su vegetazione 
non calpestata dalle ruote del trattore.
Shredder with a parallelogram shifting that works with a rotation of 90° up and 60° down. Its 
technical specifications make this shredder suited to work on hard shoulder, banks and escar-
pments and in each case you have to work in the presence of vegetation not trampled by tractor 
wheel.
Das Mulchgerät mit Parallelogrammverschiebung arbeitet auf der Außenseite des Traktors 
mit einer Verstellmöglichkeit von 90° Aufdrehung und mit 60° Abdrehung.Diese Gerät ist geei-
gnet um auf den Seitestreifen, Teichen und Böschungen zu arbeiten.
Le broyeur Road a un déplacement sur parallélogramme pour travailler complètement à l’ex-
térieur du tracteur avec une rotation de 90° en haut et de 60° en bas. Ce broyeur est particu-
lierment adapte à travailler sur les bas cotés, les digues et les talus.



DATI TECNICI
TECHNICAL DATAS - TECHNISCHE ANGABE - DONNÉES TECHNIQUES 

TYPE [kg] [Hp]

A
[mm]

B
[mm]

C
[mm]

D
[mm]

E
[mm]

ROAD  L 100 295 20-25 1000 650 1560 1660 1800
ROAD  L 130 315 20-30 1300 950 1560 1660 2100
ROAD  L 145 331 25-35 1450 1100 1560 1660 2250
ROAD  L 160 335 30-40 1600 1250 1560 1660 2400
ROAD LP 130 352 20-30 1300 950 1560 1660 2100
ROAD LP 160 375 30-40 1600 1250 1560 1660- 2400

ROAD MTL 130 358 30-40 1300 950 1610 1710 2100
ROAD MTL 140 382 35-45 1400 1050 1610 1710 2200
ROAD MTL 160 415 40-50 1600 1250 1610 1710 2400

ROAD V 140 538 40-50 1400 730 1890 1990 2400
ROAD V 150 563 45-55 1500 830 1890 1990 2500
ROAD V 160 587 45-60 1600 930 1890 1990 2600
ROAD V 175 670 50-70 1750 1080 1080 1990 2750
ROAD V 200 750 60-80 2000 1330 1930 1990 3000
ROAD VP 150 673 50-70 1500 830 1930 1990 2500
ROAD VP 160 720 60-80 1600 930 1930 1990 2600
ROAD VP 175 745 70-90 1750 1080 1930 1990 2750

ROAD VOGT 140 595 40-50 1400 730 1950 2050 2400
ROAD VOGT 150 623 45-55 1500 830 1950 2050 2500
ROAD VOGT 160 650 55-80 1600 930 1950 2050 2600
ROAD VOGT 175 700 60-80 1750 1080 1950 2050 2750
ROAD VOGT 200 780 75-95 2000 1330 1950 2050 3000
ROAD VOGT240 1140 85-120 2400 1730 1950 2050 3400

ROAD VL 175 635 50-70 1750 1080 1890 1990 2750
ROAD VL 200 685 60-80 2000 1330 1950 2050 3000
ROAD VL 240 975 80-100 2400 1730 1950 2050 3400
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EQUIPAGGIAMENTO STANDARD
STANDARD EQUIPMENT - STANDARDAUSRÜSTUNG - EQUIPEMENT STANDARD 

Rullo posteriore regolabile Adjustable rear roller Einstellbare Hinterwalze Rouleau arrière reglable

Trasmissione a cinghie Belt Transmission Keilriemenantrieb Transmission à courroies

Ruota libera nel moltiplicatore Freewheel in the over-gear Freilauf im Übersetzungsgetriebe Roue libre dans le multiplicateur

Controcoltello Counterknife Freilauf im Übersetzungsgetriebe Roue libre dans le moltiplicateur

Sgancio rapido di sicurezza Connection with safety hook Anfahrsicherungen Decroch de securité

ROADOPTIONALS
OPTIONAL

ZUSATZAUS-
STATTUNG

ACCESSOIRES

Moltiplicatore sterno
Gear box outside
Übersetzunggetriebe
Molpilicateur à l’ex-
terieur du flanc


